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Acest Glosar a fost produs ca parte a proiectului "Acces crescut 
pentru Migranții NOU Veniti" (AcToVAX4NAM), un proiect cofinanțat de 
Uniunea Europeană, care își propune să îmbunătățească acoperirea 
vaccinală a migranților nou veniti (MNV). Cu toate acestea, Glosarul 
de Termeni Esențiali despre Vaccinare rămâne un instrument de sprijin 
pentru vaccinare și literație în domeniul vaccinării indiferent de contextul 
în care a fost creat.

De fapt, poate fi folosit nu numai în contextul migrației pentru mi-
granții nou vosiți, ci și pentru migranții pe termen lung, precum și în toate 
situațiile în care se promovează prevenirea primară a sănătății.

Bu sözlük AB ile birlikte finanse edilen “Increased Access for Newly 
Arrived Migrants” (AcToVAX4NAM) Projesi kapsamında hazırlanmıştır 
ve amacı yeni gelen göçmenlerin (NAM) aşılarının tamamlanma oranını 
yükseltmektir. Fakat yine de hazırlanma amacından bağımsız olarak bu 
sözlüğün aşılar ve aşılama konularında genel bir sağlık okuryazarlığına 
yardım işlevi görmesi amaçlanmaktadır. Yani yalnızca göç bağlamında 
yeni gelen göçmenler için değil, aynı zamanda uzun zamandır ülkede bu-
lunan göçmenler için de kullanılabilir.
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Prevenția primară se referă la acțiunile menite să prevină apariția 
unei boli. Aceasta poate include, de exemplu, educația privind obiceiu-
rile sănătoase, cum ar fi furnizarea de informații despre riscurile com-
portamentale și medicale pentru sănătate, despre modul de evitare a 
expunerii la pericole, precum și serviciile clinice preventive, cum ar fi 
vaccinarea. Aceste informații îi responsabilizează pe oameni să facă 
alegeri informate în ceea ce privește sănătatea lor.

Scopul Glosarului de Termeni Esențiali despre Vaccinare este de a 
permite, responsabiliza, ghida și facilita accesul la vaccinare și servicii 
de promovare a sănătății pentru migranții nou veniniti (MNV). Această 
acțiune va crește, de asemenea, capacitatea sistemului de sănătate de 
a răspunde temelor de literație în domeniul vaccinării.

“Aşı hakkında temel terimler” sözlüğü yeni gelen göçmenlerin aşı-
lara ve sağlığın teşvikine yönelik hizmetlere erişimini sağlamayı, onları 
güçlendirmeyi, yönlendirmeyi ve onlara yol göstermeyi amaçlamak-
tadır. Bu önlem aynı zamanda sağlık sisteminin aşılama yetkinliği söz 
konusu olduğunda harekete geçme yeteneğini de artırır. Çünkü aşılama 
kampanyalarında yer alan uzmanlarla, özellikle onlar için kolay olacak 
şekilde, aşılar hakkında önemli bilgileri paylaşmayı amaçlayan eğitim ve 
diyalog, göçmenlerin aşılara erişimini sağlama konusundaki isteklilikle-
rini artırmaya yardımcı olur. 
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Prin furnizarea și împărtășirea informațiilor esențiale legate de vac-
cinuri într-un mod ușor de utilizat, va crește capacitatea profesioniștilor 
vizati să militeze pentru accesul migranților nou sosiți la vaccinare.

Profesioniștii vizati menționați mai sus sunt toți cei care întâlnesc 
migranții nou sosiți în munca lor de zi cu zi, precum mediatorii culturali, 
operatorii care lucrează în sistemele de primire pentru refugiați și solici-
tanți de azil, profesorii de limbă pentru migranți, asistenții sociali, liderii 
comunitari, liderii religioși, etc.

Glosarul de Termeni Esențiali despre Vaccinare este organizat în 
două secțiuni: prima conține termeni legați de terminologia vaccinării, 
iar a doua este dedicată terminologiei legate de contextul specific al 
organizării sistemului de sănătate în țară. Termenii nu sunt organiza-
ti în ordine alfabetică, ci urmează o cale logică care poate îmbunătăți 
înțelegerea utilizatorilor asupra conceptelor și îi sprijină în procesul de 
vaccinare.

Burada bahsedilen uzman kişiler, kültürel arabulucular, mülteciler ve 
sığınmacılar için kabul sisteminde çalışanlar, göçmenler için dil öğret-
menleri, sosyal hizmet uzmanları, halk ve dini toplulukların liderleri gibi 
günlük işlerinde yeni gelen göçmenler ile uğraşan kişilerdir.

Sözlük iki bölümden oluşur. İlk bölüm aşı ile ilgili terimleri içerir. İkinci 
bölüm ise ülkelere özgü sağlık sistemleri terminolojisine ayrılmıştır. Te-
rimler alfabetik olarak sıralanmamış olup, kullanıcıların terimleri anla-
malarını kolaylaştıracak ve aşılama sürecinde onlara yardımcı olabilecek 
şekilde mantıksal bir yol izlemektedir.

Sözlüğün adı “Aşı hakkında temel terimler”dir, çünkü burada seçilen 
terimler eksiksiz ama basit bir dille anlatılmaktadır. Aşılarla uğraşanlara, 
özellikle de tıbbi bilgisi olmayanlara gerekli tüm bilgileri sağlar.
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Această unealtă a fost denumită Glosar de Termeni Esențiali des-
pre Vaccinare, deoarece cuprinde câtiva termeni explicati într-un mod 
complet, dar simplu, care furnizează toate informațiile necesare celor 
care se apropie de vaccinare, în special celor fără cunoștințe medicale.

Printre termenii selectați se află și câțiva care, datorită complexității 
lor mai mari, pot necesita explicații mai detaliate.

Acești termeni au fost etichetați cu un * pentru a recomanda un 
posibil contact cu o persoană medicală. Prin urmare, această unealtă 
încurajează, de asemenea, interacțiunea cu personalul din domeniul 
sănătății, crescând astfel și aderența la serviciile de vaccinare, în timp 
ce furnizează informații cât mai complete posibil.

Seçilen terimler arasında, daha karmaşık olmaları nedeniyle daha 
ayrıntılı açıklamalar gerektirebilecek bazı terimler vardır. Bu terimler, 
sağlık alanında uzman bir kişi ile görüşülmesi tavsiye edildiğinden bir 
yıldız işaretiyle işaretlenmiştir. Dolayısıyla, bu araç olabildiğince eksiksiz 
bir bilgi sağlarken aynı zamanda sağlık çalışanları ile etkileşimi ve bu sa-
yede aşı düzenlemelerine bağlı kalmayı teşvik eder.

Sağlık okuryazarlığını teşvik etme çabasıyla bu sözlük 3A kuralından 
yararlanır. Bu kural sağlık bilgilerinin Accurate (kesin), Accessible (erişi-
lebilir) ve Actionable (uygulanabilir) olması gerektiğini belirtir.
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În permanența căutare a literației în domeniul sănătății, acest docu-
ment se bazează și pe regulile celor 3A: Accurate (Precis), Accessible 
(Accesibil) și Actionable (Fezabil).

Precizia, în ceea ce privește practicile de literație în domeniul sănă-
tății, nu înseamnă diminuarea informațiilor sau distorsionarea preciziei 
științifice, ci urmărește prezentarea informațiilor într-un mod precis și 
cuprinzător, păstrând în același timp celelalte caracteristici.

Unul dintre punctele de referință în redactarea definițiilor a fost utili-
zarea unui limbaj simplu, care să facă ca informațiile despre sănătate să 
fie ușor de înțeles și de utilizat pentru toată lumea. S-a acordat o atenție 
deosebită alegerii cuvintelor, structurii frazelor și tonului.

Accurate (kesin), sağlık okuryazarlığı bağlamında, bilgilerin diğer iki 
kriter olan erişilebilirlik ve uygulanabilirlik de dikkate alınarak doğru ve 
kapsamlı bir şekilde sunulmasına çalışmak anlamına gelir. Ancak bu, 
bilginin zayıflatılması veya bilimsel doğruluğun tahrif edilmesi anlamına 
gelmez. Tanımları yazarken yol gösterici ilkelerden biri, herkesin sağlık 
bilgilerini anlamasını ve kullanmasını kolaylaştıran basit bir dil kullan-
mak olmuştur. Kelime seçimine, cümle yapısına ve dilin kullanımına 
özellikle dikkat edilmiştir.
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Accesibilitatea se referă la modul în care documentul trebuie circulat 
și să fie la îndemâna Migranților Nou Veniti (MNV). Cu toate acestea, 
beneficiarii Glosarului sunt profesioniștii cei mai apropiați de MNV. Prin 
intermediul lor, se dorește promovarea circulației informațiilor despre 
imunizare și încercarea de a elimina unele dintre barierele care împiedi-
că accesul MNV la vaccinare.

În cele din urmă, este important să furnizăm informații fezabile lega-
te de vaccinuri și de căile de vaccinare. Aceasta înseamnă că glosarul 
trebuie să rămână o unealtă utilă în mâinile celor care o folosesc.

Acest lucru este valabil în special în ceea ce privește a doua sec-
țiune a Glosarului de Termeni Esențiali despre Vaccinare, care conține 
terminologia legată de contextul specific al organizării sistemului de să-
nătate din țările partenere ale consorțiului de proiect (Cipru, Germania, 
Grecia, Italia, Malta, Polonia, România, Spania).

Accessible (erişilebilir), belgenin nasıl yayılması ve yeni gelen göç-
men tarafından erişilebilir olması gerektiği anlamına gelir. Ancak sözlü-
ğün doğrudan hedef kitlesi yeni gelen göçmene en yakın uzman kişiler-
dir. Bu kişiler üzerinden aşı hakkında bilgilerin yayılması teşvik edilmeli 
ve yeni gelen göçmenlerin aşıya erişimini zorlaştıran bazı engeller yıkıl-
maya çalışılmalıdır.

Son olarak aşılar ve aşı prosedürleri ile ilgili actionable (uygulanabi-
lir) bilgiler sağlamak önemlidir. Bu da sözlüğün, kendisine sunulan ki-
şilerin ellerinde faydalı bir araç olarak kalması gerektiği anlamına gelir 
ve bu özellikle sözlüğün ikinci bölümü için geçerlidir. Bu bölümde proje 
konsorsiyumunun ortakları olan ülkelerin (Almanya, Yunanistan, İtalya, 
Malta, Polonya, Romanya, İspanya ve Kıbrıs) sağlık sistemlerinin özel 
kontekst-leri ile ilişkili terimler yer alır.
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Pe Scurt
Scopurile Glosarului de Termeni Esențiali 
despre Vaccinare sunt următoarele:

Informarea profesioniștilor vizati cu privire la 
termenii cheie legați de vaccinare, astfel încât 
aceștia să poată aborda preocupările legate de 
vaccinare ale migranților nou veniti (MNV).

İlgili uzmanları, yeni gelen göçmenlerin istekleri-
ne karşılık verebilmeleri için aşı ile ilgili en önemli 
terimler hakkında bilgilendirmek. 

Responsabilizarea profesioniștilor vizati prin fur-
nizarea de informații clare și ușor de înțeles des-
pre imunizare, în vederea consolidării procesului 
de vaccinare.

Partajarea cunoștințelor despre modul în care 
funcționează sistemul de sănătate și oferta de 
vaccinare în fiecare țară specifică și terminologia 
utilizată în mod specific în fiecare dintre ele.

Aşılarla ilgili açık ve anlaşılır bilgiler, uzmanların 
aşılama sürecini iyileştirmesine olanak sağlama-
lıdır. 

Her bir ülkedeki sağlık sisteminin işleyişi ve aşı 
imkanları hakkında ve ayrıca kullanılan ülkeye 
özgü terminoloji hakkında bilgi vermek.

“Temel aşı sözlüğü”nün hedefleri: 
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Termenii cu (*): Definițiile de mai jos 
reprezintă explicații simple ale terme-
nilor importanți legați de vaccinare. 
Dacă sunt necesare explicații supli-
mentare, este cel mai bine să consul-
tați un profesionist medical.

Terminologie 
esenţială legată 
de vaccinare:

SECTIUNEA 1

(*) olan terimler: Aşağıdaki tanım-
lamalar aşıyla ilgili önemli terimle-
rin basit açıklamalarıdır. Daha fazla 
açıklamaya ihtiyaç duymanız halin-
de bir sağlık uzmanına danışmanız 
gerekir.

Aşı ile İgili 
Temel 

Terimler

1.  BÖLÜM
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Germeni

Aceștia sunt microorganisme minus-
cule care pot fi văzute doar cu ajuto-
rul unui microscop. Există multe tipuri 
diferite de microorganisme, cum ar fi 
bacteriile, virusurile, fungi și algele. Nu 
toate microorganismele cauzează boli 
la oameni, dar unele pot.

Infectie

Este o condiţie care apare atunci când 
un microorganism potențial periculos 
(virus, bacterie, fungi etc.) reușește 
să intre în corpul nostru și să se 
înmulţească, luptând împotriva siste-
mului nostru imunitar. Infecţiile apar 
tot timpul, însă în mai multe cazuri nici 
nu le observăm. De fapt, atunci când 
corpul nostru funcţionează corect, in-
fecţiile pot să nu provoace simptome. 
O persoană cu o infectie nu transmite 
întotdeauna infectia altor oameni.

Mikroplar

Sadece mikroskop ile görülebilen çok 
küçük mikroorganizmalar (en küçük 
canlılar). Bakteriler, virüsler, mantar-
lar ve yosunlar gibi pek çok mikroor-
ganizma türü vardır. Her mikroorga-
nizma insanlarda hastalığa yol açmaz, 
ama bazıları enfeksiyonlara neden 
olabilir. 

Enfeksiyonlar

Potansiyel olarak tehlikeli bir mikro-
organizmanın (virüs, bakteri, mantar 
vb) insan vücuduna girmeyi başar-
ması, çoğalması ve bağışıklık siste-
mine saldırması halinde vücudun du-
rumunu ifade eder. Pek çok durumda 
biz onları fark etmesek bile enfeksi-
yonlar her yerde olurlar. Vücudumuz 
düzgün çalıştığında, belirli koşullar 
altında, bulaşıcı süreç herhangi bir 
belirti göstermeden ilerleyebilir. En-
feksiyonlu bir kişi, enfeksiyon pato-
jenlerini her zaman diğer insanlara 
bulaştırmaz. 
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Boală Infecţioasă

Este o boală care poate să se 
dezvolte dintr-o infecţie, rezultând 
apariția simptomelor. Aceasta se în-
tâmplă deoarece, din diverse motive, 
corpul nostru nu poate lupta împotriva 
microorganismului care a cauzat in-
fecția. În afară de vizita la un medic, 
se pot efectua diverse teste diagnos-
tice pentru a afla dacă aveti o boală in-
fecţioasă sau nu. Alegerea testului de 
efectuat (frotiuri, teste de cultură, teste 
de sânge, examinări instrumentale 
etc.) depinde de tipul de boală. Dacă 
aveţi îndoieli sau întrebări despre teste 
diagnostice pentru bolile infecţioase, 
puteţi întreba personalul medical.

Vaccin - Boală Prevenibilă  

Este o boală care poate fi prevenită 
prin vaccinare. Mai multe boli in-
fecţioase (de exemplu, poliomielita, 
tetanosul, rujeola, COVID-19) pot fi 
evitate sau simptomele lor pot fi re-
duse, datorită vaccinării. Din păcate, 
nu există vaccin pentru unele boli in-
fecţioase.

Enfeksiyon hastalığı

Bir enfeksiyona bağlı olarak gelişebilen 
ve semptomlara neden olan hastalık-
tır. Bunun nedeni, çeşitli nedenlerle 
vücudumuzun enfeksiyona neden olan 
mikroorganizmayla savaşamamasıdır. 
Doktor ziyaretine ek olarak, bulaşıcı bir 
hastalık olup olmadığını teşhis etmeye 
yönelik kendi kendine testler yapılabi-
lir. Hangi testin yapılacağı (sürüntüler, 
teşhise yönelik bakteri kültürü, kan 
testi, diğer tıbbi muayeneler) hastalı-
ğın çeşidine bağlıdır. Enfeksiyon hasta-
lıklarının teşhisine yönelik testler hak-
kında tereddütünüz veya sorularınız 
olması halinde bulaşıcı hastalıklara yö-
nelik teşhis testleri hakkında herhangi 
bir şüpheniz veya sorunuz varsa, sağlık 
personeli ile iletişime geçebilirsiniz. 

Aşı ile önlenebilen hastalık

Aşı sayesinde önlenebilen bir has-
talıktır. Bazı enfeksiyon hastalıkları 
(ör. çocuk felci, tetanoz, kızamık, 
COVID-19) aşı ile engellenebilir veya 
hastalık semptomları azaltılabilir. 
Malesef bazı enfeksiyon hastalıkları-
nın aşısı bulunmamaktadır. 
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Sistemul Imunitar

Este un sistem complex în interiorul 
corpului nostru care ne protejează de 
boli atunci când funcţionează corect. 
El este format din mai multe elemente 
(cum ar fi organele, ţesuturile, celulele 
etc.), inclusiv anticorpi.
 

Stare Imunitară 

Este starea în care se află sistemul 
nostru imunitar în mod general și de-
pinde foarte des de starea generală 
de sănătate a unei persoane. Pute-
rea sistemului nostru imunitar este 
afectată de câteva lucruri: dacă avem 
deja o boală sau nu, dacă luăm anu-
mite tipuri de medicamente etc. Este 
influentată și de ceea ce mâncăm și 
de unele obiceiuri de viaţă, cum ar fi 
fumatul, consumul excesiv de alcool, 
sedentarismul, somnul insuficient sau 
stresul. Starea imunitară poate bene-
ficia în mod semnificativ de vaccinare, 
deoarece o întărește, făcând mai di-
ficilă aparitia bolii. Fiecare vaccin îm-
bunătățtește starea imunitară împotri-
va unei boli specifice.

Bağışıklık sistemi

Tam çalışması halinde bizi hastalıkla-
ra karşı koruyan vücudumuzdaki kar-
maşık sistem. Antikorlar da dahil ol-
mak üzere çeşitli bileşenlerden oluşur 
(organlar, dokular, hücreler gibi). 

Bağışıklık durumu

Bağışıklık sistemimizin genel olarak 
içinde bulunduğu durumdur ve ço-
ğunlukla kişinin genel sağlık duru-
muna bağlıdır. Bağışıklık sistemi pek 
çok faktörden etkilenir: Hastalığımızın 
olup olmamasına, belli tür ilaçları alı-
yor olup olmamamıza, vb. Beslenme-
miz ve sigara içme, yüksek alkol tüke-
timi, hareketsizlik, uykusuzluk ve stres 
gibi bazı hayat tarzı alışkanlıkları da 
bağışıklık sistemimizi etkiler. Bağışık-
lık durumunuz, onu güçlendirdiği ve 
hastalığın gelişmesini zorlaştırdığı için 
aşılamadan büyük fayda sağlayabilir. 
Her aşı bağışıklık sisteminizi belli bir 
hastalığa karşı güçlendirir.
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Răspuns Imun la Vaccin

 
Este reacţia sistemului imunitar la 
stimulul produs de un vaccin care va 
dezvolta imunitatea. Răspunsul imită 
o întâlnire cu un anumit microorga-
nism infecţios fără riscul de infectare 
propriu-zisă.

Bağışıklık tepkisi

Bağışıklık sisteminin bir uyarana gös-
terdiği tepkidir. Aşılamada, uyaran aşı 
tarafından üretilir ve bağışıklık oluşur. 
Aşı, enfeksiyon riskini almadan belirli 
bir bulaşıcı mikroorganizma ile karşı-
laşmayı taklit eder.
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Vaccin
 
Este un tip specific de medicament 
care ajută organismul nostru să-și 
întărească sistemul imunitar și să 
prevină posibilele daune cauzate de 
infectarea anumitor microorganisme. 
Previne apariţia unei boli sau reduce 
simptomele eventuale. Vaccinurile 
disponibile în prezent sunt sigure și 
eficiente. «Sigur» înseamnă că au tre-
cut (ca și medicamentele) standardele 
de siguranţă impuse de organizațiile 
internaţionale și naționale de control. 
«Eficient» înseamnă că capacitatea 
lor de a preveni infectiile și bolile a fost 
dovedită știintific.

Imunitate Colectivă 

Este o condiţie care se stabilește 
atunci când majoritatea populaţiei, 
într-o ţară sau regiune, este imunizată 
împotriva unui anumit microorganism, 
fie prin vaccinare, fie pentru că s-au 
recuperat după infecţie. Acest lucru 
reduce în mod semnificativ circulaţia 
acelui microorganism, extinzând efec-
tele protectoare către persoanele care 
nu au putut fi vaccinate din cauza 
contraindicaţiilor specifice.

 

Sürü bağışıklığı

Bir ülke veya bölge nüfusunun ço-
ğunluğunun aşı yoluyla veya en-
feksiyonu atlattıkları için belirli bir 
mikroorganizmaya karşı bağışıklık 
kazanmış olmaları durumudur. Bu 
sayede bu mikroorganizmanın ya-
yılması büyük ölçüde azalır ve ko-
ruyucu etki, belirli tıbbi nedenlerle 
(„kontrendikasyonlar“) aşılanama-
yan kişileri de kapsayacak şekilde 
genişler. 

Aşı maddesi

Vücudumuzun bağışıklık sistemini 
güçlendirmesine ve belirli mikroor-
ganizmaların yol açtığı enfeksiyondan 
kaynaklanan olası hasarı önlemesi-
ne yardımcı olan özel bir ilaç türüdür. 
Bir hastalığın başlamasını önler veya 
semptomları azaltır. Günümüzde uy-
gulanan aşılar güvenli ve etkilidir. „Gü-
venli“, uluslararası ve ulusal kontrol 
organları tarafından zorunlu tutulan 
güvenlik standartlarının karşılanıyor 
olması anlamına gelir (ilaçlar gibi). „Et-
kili“, enfeksiyon ve hastalıkları önleme 
özelliklerinin bilimsel olarak kanıtlan-
mış olması anlamına gelir. 
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Vaccinare

Este administrarea unuia sau mai 
multor vaccinuri în același timp. Cele 
mai multe vaccinuri sunt administrate 
prin injecţie în anumite părţi ale corpu-
lui: cel mai frecvent în brațul superior, 
în unele cazuri (de exemplu, la copii) 
în partea inferioară a corpului; unele 
pot fi administrate oral (de exemplu, 
prin gură).

Aşı

Aynı anda bir veya daha fazla aşının 
uygulanması. Aşıların çoğu vücudun 
belirli bölgelerine enjeksiyon (şırın-
ga) yoluyla uygulanır: En yaygın ola-
rak kolun üst kısmına, bazı durum-
larda (ör. çocuklarda) vücudun alt 
kısmına; bazıları da oral olarak (yani 
ağızdan) uygulanır. 
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Anamneza Vaccinală (de-
numită și Istoric Medical)

Este o colecţie de informaţii despre 
starea dumneavoastră de sănătate, 
medicamentele pe care le luaţi și orice 
afecţiuni pe care le aveţi sau le-ati 
avut în prezent. Vi se cere, de aseme-
nea, ce alte vaccinări aţi făcut deja și 
dacă au fost înregistrate reacţii, cum 
ar fi febră, reactii alergice, etc. Aceste 
informaţii sunt importante pentru a 
exclude orice contraindicaţii la vacci-
nare. Informaţiile colectate nu vor fi în 
niciun caz divulgate.

Efect Secundar / Eveni-
ment Advers (Reacţie)  

Acestea sunt efecte enervante pe 
care le puteţi experimenta după vac-
cinare, datorate acţiunii unuia sau mai 
multor componente ale vaccinului. 
De obicei, aceasta se manifestă prin 
durere la locul injectării sau o ușoară 
febră. Rareori poate apărea o reacţie 
mai gravă. Trebuie să informaţi în-
totdeauna personalul medical dacă 
aveţi o reacţie severă după vaccinare. 
Toate efectele secundare majore / 
evenimentele adverse sunt colectate 
și evaluate periodic de autorităţile 
competente pentru a asigura sigu-
ranţa vaccinurilor.

Yan etkiler

Bir veya daha fazla aşı bileşeni nede-
niyle aşılamadan sonra ortaya çıkabi-
lecek hoş olmayan etkiler (aşı reak-
siyonu veya istenmeyen ilaç etkisi). 
Genellikle enjeksiyon bölgesinde ağrı 
veya hafif ateş olarak ortaya çıkar. 
Nadir durumlarda daha ciddi bir re-
aksiyon meydana gelebilir. Aşıdan 
sonra ciddi bir reaksiyon görülmesi 
halinde mutlaka bir sağlık uzmanı-
na danışmalısınız. Aşının güvenliğini 
sağlamak için tüm ciddi yan etkiler 
yetkili makamlar tarafından kayde-
dilmekte ve düzenli olarak değerlen-
dirilmektedir. 

Aşı anamnezi

Burada sağlık durumunuz, kullandı-
ğınız ilaçlar ve daha önce geçirdiği-
niz veya şu anki tüm hastalıklarınız 
hakkındaki bilgiler toplanır („sağlık 
geçmişi“). Size ayrıca şu ana kadar 
başka hangi aşıları olduğunuz ve 
bu aşılardan sonra ateş veya aler-
jik reaksiyonlar oluşup oluşmadığı 
da sorulur. Bu bilgiler aşıya karşı 
olabilecek muhtemel tıbbi neden-
leri (kontrendikasyonları) ortadan 
kaldırmak için önemlidir. Toplanan 
veriler hiçbir koşulda başkalarına 
aktarılmaz. 
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Documentele de 
Vaccinare (denumite și 
Certificate de Vaccinare 
sau Imunizare)

Acestea sunt documente personale 
care arată ce vaccinări, împreună cu 
numărul de doze și data administrării, 
ati primit anterior, inclusiv cele pri-
mite în alte ţări. Este foarte important 
să aveţi întotdeauna un înregistrare 
actualizată a vaccinărilor anterioare 
pentru a le putea prezenta.

Curs de Vaccinare / Ciclu 
de Vaccinare

Este o indicatie cu privire la câte doze 
și în ce intervale de timp ar trebui să 
primiţi un vaccin specific. Acest lucru 
este important pentru a avea cea mai 
bună protectie împotriva bolii pentru 
care vaccinul este preventiv. Majori-
tatea vaccinurilor, pentru a funcţiona 
în cel mai bun mod, necesită multiple 
doze sau trebuie administrate de mai 
multe ori pe parcursul vieţii la intervale 
de timp specifice, cunoscute sub de-
numirea de «doze de rapel».

Aşı belgesi

Bugüne kadar hangi aşıları (başka 
ülkelerde de) olduğunuzu, doz sayı-
sı ve uygulama tarihleri ile gösteren 
„aşı karnesi“ (Impfpass) veya başka 
bir belgedir. Eğer hayatınızda daha 
önce aşı olduysanız daha önce oldu-
ğunuz aşıları gösteren güncel bir aşı 
karnesinin tutulması çok önemlidir. 

 Aşı planı

Belli aşıları hangi dozda ve han-
gi aralıklarla olduğunuzu gösteren 
bilgilerdir. Aşının önlediği hastalığa 
karşı en iyi korumaya sahip olmak 
için bu bilgiler önemlidir. Aşıların 
çoğunun optimum şekilde çalışma-
sı için birden fazla dozda veya ömür 
boyu birkaç kez düzenli aralıklarla 
uygulanması gerekir. Bunlara „pe-
kiştirme dozu“ veya „Booster“ denir. 
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Doză de Rapel sau
«Rapel»

Este o doză suplimentară a unui vac-
cin care a fost deja administrat înainte. 
Acest lucru se datorează faptului că, 
în mod normal, în timp, efectele pro-
tectoare ale vaccinării tind să se dimi-
nueze, astfel că este necesar să se 
întărească în continuare sistemul imu-
nitar împotriva unei boli infecţioase. 
Numai anumite tipuri de vaccinuri ne-
cesită o doză de rapel.

 

Grupuri cu Risc Ridicat

Este un grup de persoane care, 
din diferite motive, cum ar fi vârsta 
înaintată, anumite tipuri de ocupaţii, 
prezenţa anumitor boli debilitante etc., 
li se recomandă să primească anu-
mite vaccinuri specifice pentru a fi mai 
bine protejate.

Pekiştirme dozu 
(„Booster“)

Daha önce uygulanan bir aşının ek 
dozudur. Bunun uygulanma nedeni 
aşının koruyucu etkisinin zamanla 
azalmasıdır. Dolayısıyla bağışıklık 
sistemini bir enfeksiyon hastalığına 
karşı güçlendirmeye devam etmek 
(„boostern“) zorunludur. Sadece 
belli tür aşılarda pekiştirme dozu 
(„Booster“) gereklidir. 

Yüksek risk grupları

İleri yaş, belirli meslekler, engelleyici 
hastalıkların bulunması gibi çeşitli ne-
denlerden dolayı daha iyi korunabil-
meleri için belli aşıları olmaları tavsiye 
edilen insanlardan oluşan gruptur. 
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Plan de Preventie prin
Vaccinare

Este un document guvernamental national/
regional care descrie toate vaccinările pe care 
populaţia le poate sau ar trebui să le primească. 
Acest plan este actualizat periodic și este re-
dactat în funcţie de bolile cele mai frecvente 
în ţară și de grupurile de persoane cu cel mai 
mare risc (de exemplu, vârstnicii). Scopul său 
este de a îmbunătă ti starea de sănătate a po-
pulaţiei generale și de a menţine un nivel bun 
de sănătate în comunitate.
 

Schema de Imunizare

Este un calendar, formulat pe baza unui Plan 
Naţional de Vaccinare, care contine toate infor-
maţiile despre ce vaccinări ar trebui efectuate, 
numărul de doze pe vaccin, la ce vârstă și ce 
vaccinuri sunt recomandate sau obligatorii.

Aşı önleme planı

Halkın olabileceği veya olması gere-
ken bütün aşıların tanımlandığı bir 
ulusal/bölgesel devlet belgesidir. Bu 
plan düzenli olarak güncellenir ve bir 
ülkede hangi hastalıkların en yaygın 
olduğuna ve hangi insan gruplarının 
(ör. yaşlılar) en fazla risk altında oldu-
ğuna dayanır. Halkın sağlık durumunu 
iyileştirmeyi ve bunu kalıcı kılmayı he-
defler. 

Aşı takvimi

Hangi aşıların yapılması gerektiği, her 
bir aşının hangi yaşta kaç doz olarak 
uygulanması gerektiği ve hangi aşı-
ların önerildiği ve zorunlu olduğu ile 
ilgili tüm bilgileri içeren, ulusal aşı 
planına dayalı olarak hazırlanmış bir 
takvimdir. 



24TERMINOLOGIE ESENȚIALĂ LEGATĂ DE VACCINARE
TEMEL AŞI SÖZLÜĞÜ

ROM -  TUR

SECTIUNEA 1  |   1.  BÖLÜM

Vaccinuri Obligatorii

Este o vaccinare care trebuie efectuată pentru 
a putea merge la serviciu, la școală sau pentru 
a participa la viata socială. Vaccinurile obliga-
torii variază de la ţară la ţară, uneori de la re-
giune la regiune. Cu toate acestea, nu toate 
ţările europene au vaccinuri obligatorii. În cir-
cumstanţe excepţionale, o vaccinare poate de-
veni obligatorie pentru a preveni răspândirea și 
severitatea unor boli. Vaccinurile obligatorii sau 
recomandate pot fi gratuite sau pot fi supuse 
unei taxe.

 

Consimtțământ Informat

Este o permisiune pe care o acordaţi profe-
sionistului pentru a vă administra vaccinul. 
Poate fi acordat verbal sau prin semnarea unui 
formular, după ce aţi primit informaţii despre 
beneficiile și potenţialele efecte secundare ale 
vaccinării pe care o veţi primi.

Zorunlu aşılar

Kişinin çalışabilmesi, okula gidebil-
mesi veya sosyal hayata katılabilmesi 
için yaptırmış olması gereken zorunlu 
aşılardır. Gerekli aşılar ülkeden ülke-
ye ve bazen bölgeden bölgeye değişir. 
Ancak Avrupa ülkelerinin tümünde 
zorunlu aşılar yoktur. İstisnai durum-
larda, bazı hastalıkların yayılmasını 
ve şiddetini önlemek için kimi aşılara 
zorunluluk getirilebilir. Zorunlu veya 
tavsiye edilen aşılar ücretsiz veya üc-
retli olabilir. 

Açıklamadan sonra onay

Aşıyı uygulaması için uzman persone-
le verdiğiniz bir izin. Aşının potansiyel 
yararları ve olası yan etkileri hakkın-
da bilgi verildikten sonra sözlü olarak 
veya bir form imzalayarak verilebilir. 
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Terminologie legată de 
contextul specific al 
organizării sistemului de 
sănătate în țară

SECTIUNEA 2

Ülkelere Özgü 
Sağlık Sistemleri 

Terminolojisi
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Bölgesel İltica Merkezleri 
(Romanya'da 6 tane 
vardır: Bükreş, Timiş İlçesi, 
Maramureş İlçesi, Suceava 
İlçesi, Galați İlçesi ve 
Giurgiu İlçesinde)

Bölgesel İltica Merkezleri, Romanya'ya gelip 
iltica başvurusunda bulunan kişilerin iltica 
prosedürünü beklerken barındırıldığı yerlerdir. 
İhtiyacı olan kişilere barınma, yemek, temel 
sağlık hizmetleri ve iltica süreciyle ilgili bilgiler 
dahil olmak üzere temel hizmetler ve destek 
sağlarlar. Genel Göç Müfettişliği - İltica 
Müdürlüğü (Inspectoratul General pentru 
Imigrări–Direcția pentru Azil) tarafından 
yönetilirler.

Genel Göç Müfettişliği 
- İltica ve Entegrasyon 
Müdürlüğü

Göç Genel Müfettişliği (Inspectoratul General 
pentru Imigrări - İGİ) – İltica ve Entegrasyon 
Müdürlükleri, Romanya'da iltica sürecini 
yönetmek ve denetlemekten sorumlu bir 
kamu kurumdur. İçişleri Bakanlığı bünyesinde 
faaliyet gösterir ve sığınma başvurularının 
yönetilmesinde ve mülteci statüsü verilmesinde 
çok önemli bir role sahiptir.

Centrele Regionale de 
Azil (există 6 în Romania 
in: București, județul Timiș, 
județul Maramureș, județul 
Suceava, județul Galați și 
județul Giurgiu)

Centrele Regionale de Azil sunt locurile unde 
persoanele care au ajuns în România și au 
depus cerere de azil sunt cazate în timpul 
așteptării procedurii de azil. Ele oferă servicii 
de bază și sprijin persoanelor aflate în nevoie, 
inclusiv cazare, mese, asistență medicală de 
bază și informații legate de procesul de azil. 
Acestea sunt gestionate de Inspectoratul Ge-
neral pentru Imigrări–Direcția pentru Azil.

Inspectoratul General 
pentru Imigrări–Direcția 
pentru Azil si Integrare

Inspectoratul General pentru Imigrări (IGI)–Di-
recțiile pentru Azil si Integrare este o instituție 
publica din România responsabilă cu gesti-
onarea și supravegherea procesului de azil. 
Aceasta funcționează în cadrul Ministerului 
Afacerilor Interne și are un rol crucial în gesti-
onarea cererilor de azil și acordarea statutului 
de refugiat.
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Sağlık Bakanlığı, Sağlık 
Müdürlükleri

Romanya Sağlık Bakanlığı, ülkenin sağlık 
sisteminden sorumlu hükümet departmanıdır. 
Sağlık sistemi için politikalar, düzenlemeler ve 
yönergeler belirler, sağlık hizmetlerini koordine 
eder ve sağlık programlarının uygulanmasını 
denetler. Sağlık Bakanlığı bünyesinde 
halk sağlığı, tıbbi hizmetler, sağlıkta insan 
kaynakları, eczacılık vb. sağlık sisteminin 
farklı yönlerini yöneten Sağlık Müdürlükleri 
bulunmaktadır.

Ministerul Sănătății, 
Direcțiile de Sănătate

Ministerul Sănătății din România este depar-
tamentul guvernamental responsabil de sis-
temul de sănătate al țării. Acesta stabilește 
politici, reglementări și orientări referitoare la 
sistemul de sănătate, coordonează serviciile 
de sănătate și supraveghează implementarea 
programelor de sănătate. În cadrul Ministeru-
lui Sănătății, există Direcții de Sănătate care 
gestionează diferite aspecte ale sistemului de 
sănătate, cum ar fi sănătatea publică, serviciile 
medicale, resursele umane în sănătate, farma-
cia etc.
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Directiile de Sănătate 
Publică Județene (există 
42, câte una în fiecare 
județ, inclusiv București)

Rolul principal al Directiilor de Sănătate Pu-
blică Județene este de a implementa și aplica 
politici și programe de sănătate publică în regi-
unile respective. Acestea funcționează sub su-
pravegherea Ministerului Sănătății și colabo-
rează cu furnizorii locali de servicii de sănătate, 
municipalitățile și alte instituții relevante pentru 
a asigura bunăstarea populației. Directiile de 
Sănătate Publică Județene desfășoară activi-
tăți de supraveghere epidemiologică, promo-
vare a sănătății, control al bolilor, pregătire și 
coordonare a răspunsului în situații de urgență 
și altele în scopul protejării sănătății publice la 
nivel local.

Registrul Electronic 
Național de Vaccinare

Registrul Electronic Național de Vaccinare 
(RENV) reprezintă aplicația electronică folosită 
în vederea raportării online a vaccinărilor admi-
nistrate pe teritoriul României. În prezent, sunt 
înregistrate doar vaccinările anti-COVID-19 
pentru fiecare persoană vaccinată.
Pentru mai multe informații: https://renv.ro/

İlçe Halk Sağlığı 
Müdürlükleri (Bükreş dahil 
her ilçede bir tane olmak 
üzere 42 tane vardır)

İlçe Halk Sağlığı Müdürlüklerinin temel rolü, 
ilgili bölgelerde halk sağlığı politikalarını 
ve programlarını yapmak ve uygulamaktır. 
Sağlık Bakanlığı'nın denetiminde faaliyet 
gösterirler ve nüfusun refahını sağlamak için 
yerel sağlık hizmeti sağlayıcıları, belediyeler 
ve diğer ilgili kurumlarla işbirliği yaparlar. İlçe 
Halk Sağlığı Müdürlükleri, yerel düzeyde 
halk sağlığını korumak için epidemiyolojik 
sürveyans, sağlığın teşviki ve geliştirilmesi, 
hastalık kontrolü, acil durumlarda ve diğer 
durumlarda müdahalenin hazırlanması ve 
koordinasyonunu gerçekleştirir.

Ulusal Elektronik Aşı 
Kaydı

Ulusal Elektronik Aşı Kaydı (Registrul 
Electronic Național de Vaccinare - RENV), 
Romanya topraklarında uygulanan aşıların 
çevrimiçi olarak raporlanması için kullanılan 
bir elektronik uygulamadır. Şu anda, aşılanan 
her kişi için yalnızca anti-COVID-19 aşıları 
kaydedilmektedir.
Daha fazla bilgi için: https://renv.ro/
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Schema de vaccinare 
aplicabilă în România

În România, există un program oficial reco-
mandat pentru vaccinarea tuturor persoane-
lor eligibile în funcție de vârstă. Calendarul de 
vaccinare este revizuit periodic. Costul vacci-
nurilor din programul național este acoperit de 
către stat.
Pentru mai multe informații: https://cnscbt.ro/
index.php/calendarul-national-de-vaccinare

Spitalul de Boli 
Infecțioase cu Centre de 
Vaccinare (Centrele de 
vaccinare din România)

În România, există Spitale de Boli Infecțioase 
care servesc și ca Centre de Vaccinare. Aces-
te spitale au un rol crucial în eforturile de vacci-
nare ale țării prin furnizarea unui spațiu dedicat 
administrării vaccinurilor împotriva bolilor in-
fecțioase. În România, există 10 spitale de boli 
infecțioase care oferă această facilitate.

Romanya'da geçerli olan 
aşılama șeması

Romanya'da, yaşa göre uygun tüm kişilerin 
aşılanması için önerilen resmi bir program 
vardır. Aşı programı periyodik olarak revize 
edilir. Ulusal programdaki aşıların maliyeti 
devlet tarafından karşılanıyor.
Daha fazla bilgi için: https://cnscbt.ro/index.
php/calendarul-national-de-vaccinare

Aşılama Merkezleri ile 
Bulaşıcı Hastalıklar 
Hastanesi (Romanya'daki 
Aşılama Merkezleri)

Romanya'da Aşılama Merkezleri olarak da 
hizmet veren Bulaşıcı Hastalık Hastaneleri 
bulunmaktadır. Bu hastaneler, bulaşıcı 
hastalıklara karşı aşı uygulamak için özel 
alanlar sağlayarak ülkenin aşılama çabalarında 
çok önemli bir rol oynamaktadır. Romanya'da 
bu olanak sunan 10 bulaşıcı hastalık hastanesi 
var.
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Casa Națională de 
Asigurări de Sănătate / 
Casele de Asigurări de 
Sănătate Județene

Casa Națională de Asigurări de Sănătate 
(CNAS) din România este instituția centrală 
responsabilă cu gestionarea sistemului națio-
nal de asigurări de sănătate. Aceasta funcțio-
nează în cadrul Ministerului Sănătății.

Casele de Asigurări de Sănătate Județene sunt 
structurile regionale ale CNAS, responsabile 
de administrarea și implementarea sistemului 
de asigurări de sănătate la nivel județean.

Ulusal Sağlık Sigortası 
Kurumu / İlçe Sağlık 
Sigortası Kurumları

Romanya'daki Ulusal Sağlık Sigortası Kurumu 
(Casa Națională de Asigurări de Sănătate 
- CNAS), ulusal sağlık sigortası sisteminin 
yönetiminden sorumlu merkezi kurumdur. 
Sağlık Bakanlığı bünyesinde faaliyet 
göstermektedir. 

İlçe Sağlık Sigortası Kurumları, CNAS'ın ilçe 
düzeyinde sağlık sigortası sisteminin idaresi ve 
uygulanmasından sorumlu bölgesel yapılarıdır.



TERMINOLOGIE ESENȚIALĂ LEGATĂ DE VACCINARE
TEMEL AŞI SÖZLÜĞÜ

ROM -  TUR

SECTIUNEA 2  |   2 .  BÖLÜM

31

Cabinetele Medicale ale 
Medicilor de Familie

Medicul de familie este furnizorul de îngrijiri 
medicale care coordonează și integrează ser-
viciile medicale furnizate pacienților. Aceștia 
efectuează consultații, tratamente și, în funcție 
de necesități, oferă trimiteri către medici spe-
cialiști pentru toți pacienții asigurați de pe lista 
lor. De obicei, pacienții se înregistrează la me-
dicii de familie aflați în apropiere de locul de 
reședință.

Medicul de familie reprezintă primul punct de 
contact al unui pacient în cadrul sistemului de 
sănătate. Doctorul poate trimite pacientul către 
un spital, o farmacie sau un medic specialist.

Aceștia își desfășoară activitatea în cadrul 
cabinetele medicale individuale sau în diferite 
forme de asociere a cabinetelor. Fiecare medic 
de familie lucrează cu o Listă de Pacienți care 
sunt asigurați de Casa Națională de Asigurări 
de Sănătate. Fiecare persoană asigurată are 
opțiunea de a include și alți membri ai familiei 
sub acoperirea lor, cum ar fi copiii sau părinții.

Aile Hekimlerinin 
Muayenehaneleri

Aile hekimi, hastalara sunulan tıbbi hizmetleri 
koordine eden ve bütünleştiren sağlık hizmeti 
sağlayıcısıdır. Listelerindeki tüm sigortalı 
hastalara danışır, tedavi eder ve gerektiğinde 
uzman doktorlara sevk sağlarlar. Hastalar 
genellikle ikamet ettikleri yere yakın aile 
hekimlerine kayıt yaptırırlar.

Aile hekimi, sağlık sistemi içinde bir hastanın ilk 
temas noktasıdır. Doktor hastayı bir hastaneye, 
eczaneye veya bir uzmana sevk edebilir.

Aile hekimleri faaliyetlerini bireysel tıbbi 
ofislerde veya çeşitli ofis derneklerinde 
yürütürler. Her aile hekimi, Ulusal Sağlık 
Sigortası Kurumu tarafından sigortalanan bir 
Hasta Listesi ile çalışır. Her sigortalı, çocuklar 
veya ebeveynler gibi diğer aile üyelerini teminat 
altına alma seçeneğine sahiptir.
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Fișiere medicale / Fișiere 
de vaccinare ale fiecărui 
cetățean român

Fișele medicale sunt păstrate la cabinetul me-
dical al medicului de familie pentru pacienții 
înregistrați pe lista respectivului medic de fa-
milie. Aceste Liste de Pacienți sunt înregistrate 
la Casa Națională de Asigurări de Sănătate, cu 
care toți medicii de familie au contracte. Aceste 
fișiere includ, doar pentru copii, secțiuni spe-
ciale pentru vaccinare. Aceste fișiere pentru 
adulți sunt organizate cronologic, pe an, și în-
registrează toate intervențiile medicale suferite 
de respectivul adult.

Aşı dosyaları/ Her Rumen 
vatandaşının tıbbi 
dosyaları 

Aile hekimi listesinde kayıtlı olan hastaların tıbbi 
kayıtları aile hekiminin muayenehanelerinde 
tutulur. Bu Hasta Listeleri, tüm aile hekimlerinin 
anlaşmalı olduğu Ulusal Sağlık Sigortası 
Kurumu'na kayıtlıdır. Bu dosyalar, sadece 
çocuklar için aşı hakkında özel bölümler içerir. 
Bu yetişkin için dosyaları, yıllara göre kronolojik 
olarak düzenlenir ve o yetişkin için yapılan tüm 
tıbbi müdahaleleri kaydeder.Aile hekimleri 
faaliyetlerini bireysel tıbbi ofislerde veya çeşitli 
ofis derneklerinde yürütürler. Her aile hekimi, 
Ulusal Sağlık Sigortası Kurumu tarafından 
sigortalanan bir Hasta Listesi ile çalışır. Her 
sigortalı, çocuklar veya ebeveynler gibi diğer 
aile üyelerini teminat altına alma seçeneğine 
sahiptir.
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Medicul de familie 
pediatru

Medicii de familie care au și o a doua speci-
alitate medicală și ale căror Liste de Pacienți 
includ în mare parte (și în multe cazuri exclu-
siv) copii.

Pediatrik aile doktoru

Pediatrik aile hekimleri, aynı zamanda ikinci bir 
tıp uzmanlığı olan ve Hasta Listeleri çoğunlukla 
(ve çoğu durumda yalnızca) çocukları içeren 
aile hekimleridir.
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Cartea de asigurare de 
sănătate

Este cardul emis de Casa Națională de Asigu-
rări de Sănătate pentru toți cetățenii români, in-
clusiv pentru persoanele cu statut temporar în 
România, dar care au dreptul să lucreze legal 
în țară. Aceasta se întâmplă deoarece în Ro-
mânia asigurarea de sănătate se bazează (și 
se calculează) pe salariul celor care lucrează 
legal (sistemul de asigurări de sănătate Bis-
marck). Acest card permite posesorului său să 
aibă acces la toate serviciile de sănătate din 
întreaga țară (toți furnizorii de servicii medicale 
îl utilizează pentru înregistrarea intervențiilor 
medicale efectuate pentru respectiva persoa-
nă).

Sağlık sigortası kartı

Ulusal Sağlık Sigortası Kurumu tarafından 
Romanya'da geçici statüye sahip olan ancak 
ülkede yasal olarak çalışma hakkına sahip 
kişiler de dahil olmak üzere tüm Romanya 
vatandaşlarına verilen karttır. Bunun nedeni, 
Romanya'da sağlık sigortasının yasal olarak 
çalışanların maaşına (Bismarck sağlık sigortası 
sistemi) dayalı olması (ve hesaplanması). 
Bu kart, sahibine ülke genelindeki tüm sağlık 
hizmetlerinden yararlanma olanağı sağlar (tüm 
sağlık hizmeti sunucuları, o kişiye yapılan tıbbi 
müdahaleleri kayıt altına almak için kullanır).

Medic de medicina 
muncii

Medicii specialiști în Medicina Muncii sunt me-
dici care au absolvit rezidențiatul în specialita-
tea Medicina Muncii (4 ani de rezidențiat) și au 
trecut examenul final al acestei specialități me-
dicale. Aceștia sunt singurii medici autorizați să 
efectueze examene medicale preangajare și 
să declare persoanele apte sau neapte pentru 
muncă. Medicul specialist în Medicina Muncii 
are responsabilitatea de a gestiona sănătatea 
angajaților din companii, observând efectele 
diferitelor riscuri ocupaționale (fizice, chimice, 
biologice etc.) asupra sănătății angajaților.

İșyeri hekimi

İşyeri sağlığında uzmanları olan hekimler, 
İşyeri Hekimliği uzmanlık alanında ihtisasını 
(4 yıllık ihtisas dönemi) tamamlamış ve bu 
tıp uzmanlığının bitirme sınavını kazanmış 
doktorlardır. İstihdam öncesi tıbbi muayeneler 
yapmaya ve kişileri işe uygun veya uygun 
olmadığını beyan etmeye yetkili tek doktorlar 
onlardır. İşyeri hekimliği uzmanı, şirketlerde 
çalışanların sağlığını yönetmek, çeşitli 
mesleki risklerin (fiziksel, kimyasal, biyolojik 
vb.) çalışanların sağlığı üzerindeki etkilerini 
gözlemlemekle sorumludur.
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